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See the notice on TED website

297452-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Matberedning – „Организиране на храненето във ВВВУ „Георги Бенковски“ град 
Долна Митрополия чрез външен изпълнител“ по обособени позиции
OJ S 84/2026 30/04/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Висше военно-въздушно училище "Георги Бенковски"
E-postadress: tzarinka@hotmail.com
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Utbildning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Организиране на храненето във ВВВУ „Георги Бенковски“ град Долна Митрополия 
чрез външен изпълнител“ по обособени позиции
Beskrivning: Предмет на обществената поръчка: „Организиране на храненето във ВВВУ 
„Георги Бенковски“ град Долна Митрополия чрез външен изпълнител“, по обособени 
позиции: * Обособена позиция № 1 – „Организиране храненето във ВВВУ ,,Георги 
Бенковски“ от външен изпълнител на лица, които се осигуряват с безплатна храна, 
добавки към нея и ободряващи напитки по условията на „Наредба № Н-5/02.04.2015 г.“; ​​​​​​​
* Обособена позиция № 2 – „Услуги по организиране и провеждане на събития – 
организиране и осигуряване на протоколни зареждания, кафе паузи, обеди и вечери за 
нуждите на ВВВУ“. Описание на предмета на обществената поръчка и изисквания за 
изпълнение на поръчката – съгласно Техническите спецификации. ​​​​​​​Обособена позиция 
№ 2 ще бъде възложена по реда на съответната и индивидуална стойност на основание 
чл. 21, ал. 6 от ЗОП, тъй като като стойността и не надхвърля 20% от стойността на 
поръчката и сумата е по-ниска от 79 998,77 евро без ДДС. Тъй като прогнозната 
стойност по обособена позиция № 2 е под 25 564,59 евро (двадесет и пет хиляди 
петстотин шестдесет и четири евро и 59 евроцента) без ДДС, то същите попадат в 
приложното поле на чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП. С оглед на гореизложеното и на осн. чл. 
21, ал. 6 от ЗОП обособена позиция № 2 ще се възложи по реда на чл. 20, ал. 4, т. 3 от 
ЗОП – чрез директно възлагане. ​​​​​​​ЗА ТАЗИ ПОЗИЦИЯ НЕ СЛЕДВА ДА СЕ ПОДАВАТ 
ОФЕРТИ. В изпълнение на чл. 21, ал. 6 от ЗОП, остатъчната стойност (явяваща се 
прогнозна стойност) на обособена позиция № 1, предвид нейния размер и общата 
стойност на поръчката, се възлага с настоящата обществена поръчка чрез провеждане 
на открита процедура.
Förfarandets identifierare: 78b674e7-2337-4ea4-870f-20d77c54b302
Intern identifierare: 576555
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/297452-2026
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Huvudklassificering (cpv): 55321000 Matberedning

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Плевен (BG314)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 726 000,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Извършено изменение в Образец - ценово предложение, 
като думата "лева" е заменена с думата "евро".
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 



297452-2026 Page 3/8

Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
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Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Организиране храненето във ВВВУ ,,Георги Бенковски“ от външен изпълнител на 
лица, които се осигуряват с безплатна храна, добавки към нея и ободряващи напитки по 
условията на „Наредба № Н-5/02.04.2015 г.“
Beskrivning: Предмет на обществената поръчка: „Организиране на храненето във ВВВУ 
„Георги Бенковски“ град Долна Митрополия чрез външен изпълнител“, по обособени 
позиции: Обособена позиция № 1 – „Организиране храненето във ВВВУ ,,Георги 
Бенковски“ от външен изпълнител на лица, които се осигуряват с безплатна храна, 
добавки към нея и ободряващи напитки по условията на „Наредба № Н-5/02.04.2015 г.“ 
Описание на предмета на обществената поръчка и изисквания за изпълнение на 
поръчката – съгласно Техническата спецификация. Прогнозна стойност на 
обществената поръчка: Обща прогнозна стойност – 750 000,00 евро (седемстотин и 
петдесет хиляди евро) без включен ДДС. Прогнозна стойност на всички обособени 
позиции е както следва: Обособена позиция № 1 – 726 000,00 евро (седемстотин 
двадесет и шест евро) без включен ДДС; Срокове за изпълнение на обществената 
поръчка: Срокът е 18 (осемнадесет) месеца от сключване на договора. Срок на 
валидност на офертата: Срокът на валидност на офертата е времето, през което 
участниците са обвързани с представените от тях оферти, като същият трябва да 
обхваща период, не по-кратък от 120 (сто и двадесет) дни от крайния срок за подаване 
на оферти. Място на изпълнение на поръчката – основните места за раздаване на 
храната ежедневно по заявка са в района на ВВВУ в град Долна Митрополия, ул. „Св. 
Св. Кирил и Методий“ № 1 и „Сектор изнесено обучение“ в град Плевен, ул. „Цар Самуил
“ № 56. Общата стойност на поръчката е максималният финансов ресурс, с който 
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Възложителят разполага. Възложителят няма да заплаща по-висока от посочената по-
горе стойност на поръчката. Оферти, надхвърлящи пределната стойност на всяка 
отделна обособена позиция ще бъдат отстранявани от по-нататъшно участие в 
процедурата.
Intern identifierare: 577508

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 55321000 Matberedning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Плевен (BG314)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 18 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 726 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Предметът на процедурата не попада в обхвата на чл. 12, ал. 1, т.1 от ЗОП.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: За последните три приключили финансови години 
участниците да са реализирали минимален общ оборот, включително минимален 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните 
обороти. Размерът на който да е от 13 000 (тринадесет хиляди евро). Документи, 
доказващи икономическото и финансово състояние на участника: 1. Годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е 
установен; или 2. Справка за общия оборот и/или за оборота в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката.
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Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците трябва да притежават удостоверение за 
регистрация на обект за приготвяне на храна тип „кухня – майка“. Документи, които 
доказват изискването за упражняване на професионална дейност: Участникът да 
представи удостоверение за регистрация/документ за извършена регистрация на обекта 
за приготвяне на храна, издадено от областна дирекция по безопасност на храните 
(ОДБХ) по чл. 24 от Закона за храните (Обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г.) или §5 от ПЗР 
на Закона за храните (Обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г.), във връзка с чл.12 от Закона за 
храните (Отм. Обн. ДВ, бр.52 от 09.06.2020 г.), а за чуждестранни лица аналогичен 
документ съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени.

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците трябва да са изпълнили дейност с предмет и 
обем, идентичен или сходен с този на поръчката, през последните 3 години от датата на 
подаване на офертата. Участникът да е изпълнил минимум 1 дейност с предмет и обем, 
идентичен или сходен с този на поръчката през последните 3 години, считано от датата 
на подаване на офертата, в зависимост от датата, на която е учреден или е започнал 
дейността си. В случаите, когато оферентът е обединение, това изискване се отнася 
общо за обединението.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Най-ниска цена
Beskrivning: Критерият за оценка на офертите е най-ниска цена, съгласно чл. 70, ал. 2, т.
1 от ЗОП.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/576555
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/576555
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 29/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 120 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 01/06/2026 09:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

https://app.eop.bg/today/576555
https://app.eop.bg/today/576555
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5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: -
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Висше военно-въздушно 
училище "Георги Бенковски"

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Висше военно-въздушно училище "Георги Бенковски"
Registreringsnummer: 129011005
Postadress: Св. Св. Кирил и Методий, № 1
Ort: Долна Митрополия
Postnummer: 5855
Del av land (NUTS): Плевен (BG314)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Царинка Цветкова Гетова
E-postadress: tzarinka@hotmail.com
Tfn: +359 877210731
Webbadress: https://www.af-acad.bg
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/25751
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras

mailto:tzarinka@hotmail.com
https://www.af-acad.bg
https://app.eop.bg/buyer/25751
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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: 
ebe17ccd-60fe-4dbd-81c7-92873ed057a8-01
Huvudskälet till ändringen
: 
Rättelse av utgivaren

10.1.  Ändring
Identifierare för avsnitt: LOT-0001
Beskrivning av ändringar: Извършено изменение на Образец - "Ценово предложение", 
като думата "лева" се заменя с думата "евро".
Upphandlingsdokumenten ändrades den: 28/04/2026

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 82351ba7-936f-420b-a0a0-50b9469b0756  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 29/04/2026 10:30:40 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 297452-2026
EUT S-nummer: 84/2026
Publiceringsdatum: 30/04/2026
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